
AMMO CRATES - AMMO CRATE UTILITY BOX POLYMER DARK EARTH

5-Can Crate A rugged tactical carrying crate for multi-caliber ammo storage
and transport. Comes with five, O-ring sealed Ammo Can Mini's(AC15) for
multi-caliber ammo storage. The Mini ammo can is not so mini, when you
consider, it will hold 650 rounds of 9mm bulk ammo. 400 rounds 45 ACP or
223 bulk ammo. With five Mini’s you can organize by ammunition, pistol
magazines, brands, handguns, etc.. As versatile as they are sturdy, loaded
crates are stackable, with carry handles and tie-down points on either end for
ATV attachment. Made of rugged polypropylene to last. Made in USA. Use this
crate for easier carry and transport of multi-caliber ammo storage Includes
Five, O-ring sealed Ammo Cans Mini's(AC15) for multi-caliber ammo storage
Mini Ammo Cans are a convenient size (8.4”x4.4”x6.8” tall) and can store 650
rounds of 9mm bulk ammo. Stackable and easy to secure with Four tie down
spots for ATV attachment Outside Dimensions: 24.6” x 8.3” x 7.0”(H) 4-Can
Crate A rugged tactical carrying crate for multi-caliber ammo storage and
transport. Comes with four, O-ring sealed 30 Caliber ammo cans(AC30T) for
multi-caliber ammo storage. 30 Caliber ammo cans are a convenient size to
store all types of bulk ammo. The only problem is, that they are easier to
knock over than the larger ammo cans. Now you can stack them as tall as you
want in these specialized crates. Made of rugged polypropylene to last.
Stackable and strapable with four tie down spots for ATV attachment. Use this
crate for easier carry and transport of multi-caliber ammo storage Includes
Four, O-ring sealed 30 Caliber ammo cans (AC30T) for multi-caliber ammo
storage 30 Caliber ammo cans are a convenient size to store all types of bulk
ammo and will be impossible to tip over in the AC4C Stackable and easy to
secure with Four tie down spots for ATV attachment Outside Dimensions:
23.5” x 11.3” x 7.5”(H) Deep Interior Utility Box Designed for ammo storage,
but also perfect for storing shooting, hunting, or survival gear. Two extra
strong handles make it easy to carry up to 85 pounds of gear. Designed to be
stacked high, using molded-in stacking ridges. Four hook points for ATV
attachment. Utilizing MTM's tongue and groove O-Ring seal system for
superior water-resistant dry storage. Double padlock tabs along with two
strong latches make these ammo crates the perfect solution to many storage
needs. Made in the USA, with high-impact polypropylene plastic. Exterior
19”(L) x 15.75”(W) x 8”(H) Interior 14”(L) x 13.5”(W) x 7.25”(H) Standard
Utility Box Double padlock tabs along with two strong latches make these
ammo crates the perfect solution for many storage needs. Made in the USA,
with high-impact polypropylene plastic. Besides holding lots of rifle and
handgun ammo, this size holds 2 flats or 20 boxes of 12 gauge target loads.
101 uses: Ammo stash, bug-out crate superior to soft bug-out bags, survival
kits, boating or aviation emergency kits, disaster supplies kit, powder keg,
primer keg, first aid kits ACR5 can hold 2 flats or 20 boxes of shotshells in the
12 gauge target loads - 2-3/4" shells Stackable design, double latches & 2
padlock tabs Exterior 19”(L) x 15.75”(W) x 5.25”(H) Interior 14.7”(L) x
13.9”(W) x 4.5”(H) Large Utility Box Designed to store ammo but perfect for
all your shooting, hunting or survival gear, all five crate sizes feature high-
impact polypropylene construction with two extra strong handles for easy
carrying. Two heavy duty latches and two padlock tabs provide security while
the tongue and groove O-ring seal system provides superior water resistant
dry storage. MTM Ammo Crates feature stacking ridges—enabling you to stack
them high without risk of toppling over. 4 hook points will allow you to attach
rapidly to ATVs or boats. ACR12 carries up to 100 pounds of gear with two
strong side handles Water resistant O-ring seal for dry storage (non-
submersible) Stackable design with four tie-down points Double padlock



tabbed for security Latches mounted on side for easy carrying Inside
Dimensions: 13.5” x 13.1” x 12.1”(H) Outside Dimensions: 19” x 15.7” x
13.4”(H) Utility Box W/Dividers MTM’s new Divided Ammo Crate combines the
sturdy protection of MTM’s other trusted Ammo Crates with the capacity and
division of have 4 30 caliber cans under one lid. The ACDC30’s spacious
interior features three removable partitions for many storage options.
Organize gear with all four sections or remove partitions completely for items
up to 17.5” long. Intended for stackable storing, the ACDC30 securely nests
with all five of MTM’s other Ammo Crate Utility Boxes. Ideal for easier carry
and transport of multi-caliber ammo storage Spacious, compartmented
interior with 3 removable partitions Water-resistant O-Ring seal (non-
submersible) Stackable design with tie-down and strap-over points Strong
snap latches plus 4 padlock tabs Heavy-lift handles with a 75 lb carrying
capacity Outside Dimensions: 21”(53cm) x 11.2”(28cm) x 7.5”(19cm) Inside
Dimensions: 17.7”(45cm) x 8.6”(22cm) x 6.6”(17cm)  

Attributes

Name: AMMO CRATE UTILITY BOX POLYMER DARK EARTH
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 100017393
Mfr. No.: ACR5P-72
Color: Dark Earth
Height: 5.25
Length: 19
Material: Polymer
Style: Ammo Carrier
Width: 15.75
Delivery weight: 1.377kg
Shipping height: 762mm
Shipping width: 356mm
Shipping length: 381mm
UPC: 026057362557

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AMMO CRATES MTM
CASEGARD AMMO CRATE UTILITY BOX
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE UTILITY BOX. Diese
robuste Transportbehälter sind ideal für die Aufbewahrung und den Transport von MehrkaliberMunition sowie für
die Aufbewahrung von Schieß, Jagd oder Überlebensausrüstung. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Kiste immer in einem trockenen und sicheren Bereich aufbewahrt wird.
Halte die Kiste von Kindern und unbefugten Personen fern.
Verwende die Kiste nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe die Kiste regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass sie
weiterhin sicher verwendet werden kann.
Befolge die Anweisungen zur sicheren Handhabung und Aufbewahrung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Altershinweis: Diese Kiste ist nicht für Kinder unter 18 Jahren geeignet. Halte sie außerhalb der
Reichweite von Kindern.
Verwendung: Verwende die Kiste nur zur Aufbewahrung von Munition und damit verbundenen
Ausrüstungsgegenständen. Vermeide die Lagerung von Lebensmitteln oder anderen nicht dafür
geeigneten Materialien.
Tragegewicht: Achte darauf, das maximale Tragegewicht von 85 Pfund (ca. 38 kg) nicht zu
überschreiten, um Verletzungen zu vermeiden.
Stapelbarkeit: Staple die Kisten nur, wenn sie dafür ausgelegt sind. Achte darauf, dass die Kisten stabil
stehen, um ein Umkippen zu verhindern.
Sicherheitsverschluss: Verwende die VorhängeschlossÖsen, um die Kiste bei Bedarf zu sichern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffnen der Kiste:1.

Öffne die Kiste vorsichtig, indem du die Schnappverschlüsse löst.
Befüllen der Kiste:2.

Lege die Munition oder Ausrüstung in die Kiste. Achte darauf, dass die Kiste nicht überladen wird.
Verschließen der Kiste:3.

Schließe die Kiste sicher, indem du alle Schnappverschlüsse wieder anbringst.
Transport der Kiste:4.

Nutze die Tragegriffe, um die Kiste zu transportieren. Achte darauf, das Gewicht gleichmäßig zu
verteilen.

Stapelung:5.
Wenn du mehrere Kisten stapeln möchtest, stelle sicher, dass sie auf einer stabilen Fläche stehen
und korrekt ausgerichtet sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Kiste gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass keine gefährlichen Materialien in der Kiste verbleiben, bevor du sie entsorgst.
Wenn die Kiste beschädigt ist, entsorge sie sicher, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu deiner AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE UTILITY BOX, wende dich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten
Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE UTILITY BOX ist ein hervorragendes Produkt für die sichere
Aufbewahrung und den Transport von Munition und Ausrüstung. Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst,
trägst du dazu bei, dass du und andere sicher bleiben. Achte stets auf die ordnungsgemäße Nutzung und
Lagerung des Produkts.



Safety Instruction Guide for AMMO CRATES
Introduction
Thank you for choosing the AMMO CRATES product line. This guide provides essential safety instructions for the
proper use, handling, and disposal of your AMMO CRATES. By following these guidelines, you can ensure a safe
experience while storing and transporting your ammunition and related gear.

General Safety Guidelines
Always keep the crates out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the crates regularly for any signs of damage or wear. Do not use damaged crates.
Ensure that the crates are stored in a dry environment to prevent moisture damage.
Use the crates only for their intended purpose as described in this manual.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit of each crate. Refer to the product
specifications for details.
Stacking: When stacking crates, ensure they are stable and secure to prevent toppling.
Transport: Use the carry handles provided for safe transport. Avoid lifting crates that are too heavy for
you.
Water Resistance: While the crates offer a waterresistant Oring seal, they are not submersible. Avoid
exposing them to excessive water or moisture.
Locking Mechanism: Always use the double padlock tabs for added security when storing sensitive
items.

Instructions for Installation and Usage

For 5Can Crate (AC15)

Open the crate and ensure all five Oring sealed Ammo Can Mini's (AC15) are included.1.
Organize your ammunition according to type and size within the Mini ammo cans.2.
Close the crate securely and use the carry handles for transport.3.
Stackable design allows for safe stacking. Ensure the base is stable.4.

For 4Can Crate (AC30T)

Open the crate and verify that all four Oring sealed 30 Caliber ammo cans (AC30T) are present.1.
Store your bulk ammo in the 30 Caliber cans. Ensure they are closed tightly.2.
Use the tiedown points for securing the crate during transport on an ATV.3.
Stack crates carefully to maintain stability.4.

For Deep Interior Utility Box

Ensure the box is empty and clean before use.1.
Load your gear, ensuring not to exceed the 85 lbs weight capacity.2.
Utilize the moldedin stacking ridges for secure stacking.3.
Attach to ATVs using the four hook points provided.4.

For Standard Utility Box

Open the box and check for any damage.1.



Load your items, ensuring not to exceed the maximum weight.2.
Use the double latches and padlock tabs for security.3.
Store in a dry location to avoid moisture.4.

For Large Utility Box (ACR12)

Open the box and inspect for any damage.1.
Load your shooting or survival gear, ensuring the total weight does not exceed 100 lbs.2.
Use the Oring seal for water resistance.3.
Securely latch the box when not in use.4.

For Utility Box with Dividers (ACDC30)

Open the crate and check for the three removable partitions.1.
Organize your gear using the partitions or remove them for larger items.2.
Ensure the crate is closed securely after loading.3.
Use the heavylift handles for easy transport.4.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding plastic waste.
Do not burn the product or expose it to extreme heat, as it may release harmful substances.
If the product is no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding safety or product information, please refer to the
manufacturer’s website or customer service resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AMMO CRATES.
Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour les Caisses de Munitions
MTM CASEGARD
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des caisses de munitions MTM CASEGARD. Ce document a pour but de te
fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de ces produits. Les caisses de
munitions sont conçues pour le stockage et le transport de munitions multicalibres. Il est important de suivre
ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie l'intégrité de la caisse avant chaque utilisation. Assuretoi qu'il n'y a pas de fissures ou de
dommages.
Ne surcharge pas la caisse audelà de sa capacité maximale.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifie pas la caisse de quelque manière que ce soit.
Utilise la caisse uniquement pour le stockage et le transport de munitions et d'équipements autorisés.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Transport: Utilise les poignées de transport pour déplacer la caisse. Ne transporte pas la caisse par le
couvercle.
Stockage: Range la caisse dans un endroit frais et sec, à l'abri de l'humidité.
Empilage: Si tu empiles plusieurs caisses, assuretoi qu'elles sont stables et en bon état.
Utilisation en extérieur: Évite d'exposer la caisse à des températures extrêmes ou à des conditions
météorologiques sévères.
Verrouillage: Utilise les languettes de cadenas pour sécuriser la caisse lorsque cela est nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballage: Ouvre soigneusement l'emballage et retire la caisse. Vérifie qu'il n'y a pas de pièces1.
manquantes ou endommagées.
Vérification: Inspecte la caisse pour t'assurer qu'elle est en bon état avant de l'utiliser.2.
Chargement:3.

Ouvre le couvercle de la caisse.
Charge les munitions ou l'équipement en respectant les limites de capacité.
Assuretoi que les munitions sont correctement rangées et sécurisées.

Fermeture:4.
Ferme le couvercle de la caisse.
Utilise les languettes de cadenas pour verrouiller la caisse si nécessaire.

Transport: Utilise les poignées pour transporter la caisse. Ne la soulève pas par le couvercle.5.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la caisse dans des poubelles ordinaires.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques.
Si la caisse est endommagée ou hors d'usage, consulte les services de gestion des déchets locaux pour
des instructions appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte les informations de contact
fournies sur l'emballage ou le site web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de tes caisses de munitions MTM CASEGARD en toute
sécurité. Rappelletoi que la sécurité est une responsabilité partagée. Si tu observes des produits dangereux ou
si tu as des préoccupations concernant la sécurité, n'hésite pas à les signaler aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AMMO
CRATES MTM CASEGARD
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per le casse portamunizioni AMMO CRATES MTM CASEGARD.
Questo documento è stato redatto per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il trasporto e la conservazione di munizioni e attrezzature
correlate.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare le casse oltre il limite di peso specificato.
Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite nel manuale.
In caso di incidenti o prodotti difettosi, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare la corrosione.
Evitare di esporre il prodotto a temperature estreme o a fonti di calore diretto.
Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto; non utilizzare per il trasporto di materiali pericolosi o
infiammabili.
Assicurarsi che le casse siano ben chiuse e sigillate durante il trasporto.
Non utilizzare oggetti appuntiti o affilati per aprire o maneggiare il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione del Prodotto1.

Rimuovere il prodotto dalla confezione e controllare che non ci siano danni visibili.
Assicurarsi che tutte le parti siano incluse e in buone condizioni.

Caricamento delle Munizioni2.

Aprire il coperchio della cassa e posizionare le munizioni all'interno.
Organizzare le munizioni in modo che non si muovano durante il trasporto.
Chiudere saldamente il coperchio per garantire che sia sigillato.

Trasporto del Prodotto3.

Utilizzare le maniglie per sollevare e trasportare la cassa.
Non superare il peso massimo raccomandato per evitare danni al prodotto o infortuni.
Fissare la cassa in modo sicuro su veicoli ATV o barche utilizzando i punti di ancoraggio.

Stoccaggio del Prodotto4.

Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di umidità.
Impilare le casse solo se progettate per farlo, seguendo le indicazioni di impilamento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Portare il prodotto in un centro di riciclaggio autorizzato.
Assicurarsi che tutte le munizioni siano rimosse e smaltite in modo sicuro prima di smaltire la cassa.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio
clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e le informazioni relative all'acquisto a disposizione per
facilitare l'assistenza.

Si prega di notare che questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e l'uso responsabile del prodotto.
È fondamentale seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per prevenire incidenti e garantire
un'esperienza positiva con il prodotto.



Säkerhetsinstruktioner för AMMO CRATES MTM
CASEGARD AMMO CRATE UTILITY BOX POLYMER
DARK EARTH
Introduktion
Tack för att du valt AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE UTILITY BOX. Denna produkt är designad för
säker och effektiv lagring och transport av ammunition i flera kalibrar. För att säkerställa säker användning och
långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är avsedd för ditt specifika ändamål innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador eller defekter innan användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Rapportera eventuella skador eller problem till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på en stabil och jämn yta för att förhindra att den välter.
Undvik att överbelasta produkten med mer än den angivna vikten (85 pund för den djupa inre
verktygslådan och 100 pund för stor verktygslåda).
Använd handtagen korrekt för att undvika skador.
Förvara ammunitionen på en säker och torr plats för att förhindra skador och olyckor.
Se till att alla Oring tätningar är intakta för att säkerställa vattentålighet.

Instruktioner för installation och användning

Användning av AMMO CRATES

Lagring av ammunition:1.

Placera ammunitionen i de medföljande Oring tätade Ammo Can Mini's eller 30 Kaliber ammo
lådor.
Organisera ammunitionen efter typ och kaliber för enkel åtkomst.

Transport:2.

Använd bärhandtagen för att enkelt transportera lådan.
Säkerställ att lådan är ordentligt stängd innan transport.

Stapling:3.

Stapla lådorna på varandra med hjälp av staplingsrännorna för att spara utrymme.
Använd fästpunkterna för att säkra lådorna på ATV eller båt.

Övervakning av lagring:4.

Kontrollera regelbundet lådan för tecken på slitage eller skador.
Byt ut skadade delar om det behövs.



Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är uttjänt, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn plastmaterial enligt lokala bestämmelser.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AMMO
CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE UTILITY BOX. Tack för att du tar ansvar för säkerheten!
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